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ᳰफर यीशु फसह 
ितवार से छे ᳰदन पैयले 
बैतनी᭦याह मे आयो, 
झा लाजर थो. जेखे यीशु ने 
मयाᭅ ᱟया मे से िज᭠दो लायो थो. 
तब मᳯरयम ने जटामासी को आधो सेर 
बᱟमू᭨य अᮢर लीखे यीशु का पाय पर डा᭨यो, 
अᱧ अपना बालहोन से ओका पाय पोᲮा, अᱧ 
अᮢर कᳱ सुगध से घर सुगि᭠धत ᱠइ गयो. 



अᱧ यᱠदा इ᭭कᳯरयोती जो बारा मे से एक थो महायाजक का पास 
गयो ᳰक ओखे उनका हात मे पकडय द.े अᱧ जब उनने यो सु᭠यो ते 
खुस ᱟया, अᱧ ओने पैसा दने को वचन 
ᳰदयो. अ᳖त मे वू यो सोचन 
लगयो कᳱ वोखे कसो पकडय ᳰदव.



सेवक होन ने यीशु कᳱ आ᭄ा मानी, अᱧ 
फसह तैयार कᮋयो. जब वे खय रा था, ते 
यीशु ने रोटी ली, अᱧ ध᭠यवाद मागीखे 
तोिड, अᱧ सेवक होन खे दीखे बो᭨यो, 
“ले, खा. यो मरो आंग हइ.” ᳰफर ओने कटोरो 
लीखे परमे᳡र को ध᭠यावाद कᮋयो, अᱧ उन 
खे दखेी खे बो᭨यो, “तुम सब येमे से पीनु, 
᭍युकᳱ यो वचन को मरो उ खुन हइ, 
जो भोतजन का िलये पाप कᳱ 
माफᳱ का िलये 
बोहायो जास हइ.”



“शमौन. ह ेशमौन सैतान ने तुम द᭠ुया खे मागी िलयो हइ ᳰक गᱟ का 
जसो फटीखे. पन मे ने तरा िलये ᮧाथᭅना करी. ᳰक तरो िव᳡ास 
जातो नी ᭧ ह ेअᱧ जब तू ᳰफर ते अपना भैइहोन खे रोखनु करणु.”
यीशु ने उनका से बो᭨यो, ह ेᮧभु मी तरा सात ब᭠दीगृह जान ᭍युकᳱ 
मरन खे भी तैयार हय. ओने बो᭨यो ह ेपतरस मी तरासे बोलुस हय 
ᳰक आज मुगाᭅ बांग दनेा जब तक तु तीन बार मरो इ᭠कार नी कर 
िल᳭े ᳰक मी ओखे नी 
परछानु.



तब यीशु ने अपना सेवक होन 
का सात गतसमनी नामका एक 
जगा मे आया अᱧ अपना सेवक 
होन से बोलन ल᭏यो “᳭ा 
बᲹा ᮋह,े जब तक कᳱ मी 
᭪हा जयखे ᮧाथᭅना कᱧस.” 
अᱧ बोलन लगीगो, “ह ेिपता ह,े 
बाप तरा से तरा सब कुछ होस 
हइ.यो कटोरा खे मरा पास से दरु 
करी ले ᳰफर भी जसो मी चाउस 
हइ वोसो नी, पर जो तू चाहस 
हइ वोसो हो.”



तब यᱠदा सैना-दल का अᱧ ᮧधान याजकहोन अᱧ फरीसीहोन का 
तरफ से सेवकहोन खे लीखे दीयाहोन अᱧ मशालहोन अᱧ 
हिथयारहोन खे िलया ᱟया ᭪हा आयो. अᱧ उनमे से एक 
ने महायाजक सेवक पर तलवार चलखे ओका 
जवनो टी ᳰदयो. येका पर यीशु ने बो᭨यो. 
“अब बस कर.” अᱧ ओको न 
छीखे अ᭒छो क᭧ यो.



ᳰफर वे ओखे पकडीखे ली चल. अᱧ महा याजक का घर मे लायो 
अᱧ पतरस दरु मे दरु ओका िप᭒छे च᭨यो थो. अᱧ जब वे अंगन मे 
अंगार लगय खे येकजगा बᲹा. 
ते पतरस भी उनका 
िबच मे बठी गयो. 



महायाजक का सेवकहोन 
मे से एक जो ओका कुटुब मे से थो, 
जोको कान पतरस काटी डा᭨यो थो, 
बो᭨यो, “का मेने तोखे ओका साथ बाडी 
मे नी द᭎ेयो थो?” पतरस ᳰफर इनकार 
करी गयो अᱧ ज᭨दी मुगाᭅ ने बांग दी.
अᱧ ᭪हा बाहरे नीकलीखे फुᳯट फुᳯट 
खे रोन ल᭏यो.



तब सब सभा उठीखे ओखे िपलातुस का पास 
ली गया. िपलातुस ने यीशु से पुᲮो “तु 
यᱠदीयाहोन को राजो हइ?” यीशु ने उᱫर 
ᳰदयो. तू खुद मे बोली रोस हइ. पर िपलातुस 
ने यीशु खे छोडन ᳰक इ᭒छा 
से द᭠ुया खे ᳰफर समजायो. 
पर उनने िच᭨लयखे बो᭨यो. 
“ओखे ᮓुस पर चडा. ᮓुस पर!” 



तब ओने ओखे उनका हात सौप ᳰदयो 
ताᳰक उ ᮓुस पर चढायो जाये. तब वे 
यीशु खे ली गया अᱧ उ अपनो ᮓुस 
उठायो ᱟया उ जगा तक बाहरे गयो जो 
“खोपडी ᳰक जगा” बोलस हइ अᱧ इᮩानी 
मे “गुलगुता.” 



᭪हा उनने ओखे अᱧ उ ओका साथ अᱧ 
दो इ᭠सानहोन खे ᮓुस पर चढायो, 
एक खे इधर अᱧ एक खे उधर, अᱧ 
बीच मे यीशु खे. 



अᱧ सुरज को ᮧकाशन जातो ि᭧ हयो. अᱧ मि᭠ दर को परदा का िबच 
मे से फटी गय. अᱧ यीशु ने बड अवाज से बुलय खे बो᭨यो. 
“ह ेबाप मी अपनी आ᭜मा तरा हात मे ᳰदउस हय.” 
अᱧ यो बोलीखे जान छोडी ᳰदयो. 



अᳯरमितयाह का ᮋहने आलो यूसुफ आयो, 
जो सभाको एक ᮧती᳧ीत थो. उ खुद 
परमे᳡र का रा᭔य कᳱ र᭭ता दखेी 
रोथो ओने िह᭥मंत करीखे 
िपलातुस का आगे जय खे 
यीशु कᳱ लास मागी. 
तब यूसुफ ने मलमल 
को कपडा मोल िलयो 
अᱧ लास खे उतारी

खे ओमे गुंᲽो, अᱧ प᭜थर 
आली जगा मे एक कᮩ खोदी 

गइ थी, अᱧ एक कᮩ का 
दरवाजा पर एक प᭜थर 

ग᭠डलैइ ᳰदयो थो. 



आराम को ᳰदन जो तैयारी का ᳰदन का बाद को 
ᳰदन थो, ᮧधान याजकहोन अᱧ 
फरीसीहोन ने िपलातुस का 
पास जमा ᱟइखे बो᭨यो. 
ह े᭭वामी, हमखे याद हइ, 
कᳱ उ भरमानआला ने 
अपना जीते जी बो᭨यो 
थो, कᳱ मी तीन ᳰदन 
का बाद िज᭠दो ᱟयु. 



आखरी मे वे चोकᳱदारहोन खे सात मे ली 
गया, अᱧ प᭜थर पर एक नीशान 
लगयखे कᮩ खे पुरी ᳯरती 
से सुरिᭃत ब᭠य दी.



आराम का ᳰदन का बाद ह᳙ा को पयलो ᳰदन 
जब फजर ᱟइ ᮋही थी, मᳯरयम मगदलीनी 
अᱧ दसुरी मᳯरयम कᮩ खे दखेन 
अय. तब एक बडो भुक᭥प ᱟयो, 
᭍युकᳱ परमे᳡र को एक दतू 
᭭वगᭅ से उतᮋयो, अᱧ पास 
अयखे ओने प᭜थर खे 
लुड᭍य ᳰदयो, अᱧ 
ओका पर बठी गो. 

ओका डर से पहरेदार कब 
उᲹा, अᱧ म᭧ या का 

जसा ᱟय गया. 



᭭वगᭅदतू ने बयहोन से बो᭨यो, “मत डर, मी 
जानुस हइ कᳱ तुम यीशु खे जो ᮓुस पर 
चेढायो गयो थो ढुढस हइ. उ ᳭ा 
नी हइ, पन अपना वचन का 
जसो उ िज᭠दो उᲹो हइ. 
आख या जगा खे दखे ᳰक 
झा ᮧभु खे र᭎यो 
गयो थो.”



अᱧ वे डर अᱧ बडा आन᭠द का सात कᮩ से झ᭨दी 
लोᳯटखे ओका सेवक होन खे समाचार बतान 
का िलये भागी गय. तब, यीशु उनखे 
मी᭨यो अᱧ बो᭨यो, “सुख से ᮋह”े अᱧ 
उनका पास अयखे अᱧ ओका पाय 
पकडीखे ओखे ᮧणाम कᮋयो. 



पीछे वे ᭏यारा सेवक खे भी जब वे खानो खान खे बᲹा था ᳰदखय 
ᳰदयो अᱧ अिव᳡ास,अᱧ मन कᳱ कठुरता पर डाᲷो ᭍युकᳱ जेने ओखे 

िज᭠दो होना का बाद द᭎ेयो थो इ᭠ह ेउनको िव᳡ास नी कयᲃ थो. 
अ᳖त मे जब ᮧभु यीशु ओका से बात करी चु᭍यो, थो वु ᭭वगᭅ मे उठय 

िलयो गयो, अᱧ परमे᳡र का जवना बाजू बठी गयो. 
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᭍युकᳱ परमे᳡र ने जगत से असो ᮧेम र᭎यो ᳰक 
ओने अपनो एकलौतो बेटो ᳰद ᳰदयो, ताᳰक जो 

कोय ओ पर िव᳡ास कयᱷका उ नाश नी 
ᱟइ खे पर अन᭠त िजवन पाये. 



रोमीयो 3:23 येकािलये ᳰक सब ने पाप कᮋयो हइ अᱧ परमे᳡र ᳰक मिहमा 
से ᮋहसे हइ, 

रोमीयो 6:23 ᭍युकᳱ पाप कᳱ मजुरी मरनो हइ, पन परमे᳡र को वरदान 
हमारो ᮧभु मसीह यीशु मे आखरी िजवन हइ.

इᮩानीहोन 9:27 अᱧ जसो इ᭠सान का िलये एक बार मरनो अᱧ ओका बाद 
᭠याय को होनो नीयुᲦ हइ, 

इिपिसयो 2:8,9 ᭍युᳰक अनुᮕह ही से, िव᳡ास का वजेसे तुम उ᭟दारमी᭨यो 
ᱟयो हइ. येका करण तुम नी, यो परमे᳡र को वर दान हइ अᱧ यो काम 

होन को ᮧतीफल नी हइ ᳰक कोय घम᭛ड क᭧ ये. 

रोमीयो 10:9,10 कᳱ अगर तु अपना मुडा से यीशु खे ᮧभु जानी, अंगीकार 
कहᱷ अᱧ अपना मन से िव᳡ास कर कᳱ परमे᳡र ने उ मरन ᱟयो मे से 
जलायो, ते तु ᭭वतᮢता कयᲃ जाये. िव᳡ास करणा से हम परमे᳡र ᳰक 

धामᱮकता का सात सही ᳯर᭭ता मे से आस हइ अᱧ उ᭟दार 
मुडा से कबुल करणा से मुᲦᳱ पास हइ. 



यᱠ᳖ा 3:16,17 ᭍युकᳱ परमे᳡र ने जगत से असो ᮧेम र᭎यो ᳰक ओने अपनो 
एकलौतो बेटो ᳰद ᳰदयो, ताᳰक जो कोय ओ पर िव᳡ास कयᱷका उ नाश नी 

ᱟइ खे पर अन᭠त िजवन पाये. परमे᳡र ने अपना बेटा खे द᭠ुया मे येका िलये 
नी भे᭔यो, ᳰक जगत पर द᭛ड कᳱ आ᭄ा द,े पर येका िलए ᳰक द᭠ुया ओका 

वजेसे उ᭟दार पाये.

1 यᱠ᳖ा 5:11-13 अᱧ वा गवइ या हइ ᳰक परमे᳡र ने हम खे अन᭠त 
िजवन ᳰदयो हइ, अᱧ यो िजवन ओका बेटा मे हइ. जेका पास बेटो हइ, 
ओका पास िजवन हइ अᱧ जेका पास परमे᳡र को बेटो नी, ओका पास 

िजवन भी नी. मे ने तुमखे जो परमे᳡र का बेटा का नाम पर िव᳡ास करस 
हइ येका िलये िल᭎यो हइ ᳰक तुम जाननु ᳰक अन᭠त िजवन तु᭥हारो हइ. 
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